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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS ]

AGREEMENT
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF CANADA
AND
THE GOVERNMENT OF THE SWISS CONFEDERATION

REGARDING THE TRANSFER OF FORFEITED ASSETS

THE GOVERNMENT OF CANADA AND THE GOVERNMENT OF
THE SWISS CONFEDERATION, hereinafter referred to as the "Parties";

CONSIDERING that the Government of the Swiss Confederation provided
invaluable assistance to Canadian law enforcement authorities in obtaining evidence
and freezing money located in Swiss bank accounts in the drug trafficking case of R.
v. Khan et al.;

CONSIDERING further that, in relation to the above-named case, the
Government of the Swiss Confederation has permitted the repatriation to Canada of

funds related to drug trafficking activities, in the amount of approximately
$1,175,208.33 Cdn;

HAVE AGREED as follows:

1. The Government of Canada shall transfer to the Government of the Swiss
Confederation fifty percent of the proceeds forfeited to Canada that are
available for sharing, in accordance with Part I of the Forfeited Property
Sharing Regulations.

2. The funds designated for sharing shall be sent to account Nr. 1100-6103.008
Zurich Cantonalbank, Zurich, credited to the Government Treasury, District
Public Prosecutor’s Office (IV) for the Canton of Zurich, EIZ No.
1994/000002.

3. There shall be no conditions in respect of the use of any moneys received
under the Agreement.



